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Полищук О. В.

ЖАНРООБРАЗУЮЩИЕ ФУНКЦИИ ХУДОЖЕСТВЕННОГО 
ВРЕМЕНИ И ХУДОЖЕСТВЕННОГО ПРОСТРАНСТВА 

В ПРОИЗВЕДЕНИЯХ У. ФОЛКНЕРА 
(на примере трилогии «Деревушка», «Город», «Особняк»)

Время является объектом изучения многих научных дисциплин, как естественных, 
так и гуманитарных. Возросший интерес к проблеме художественного времени, 
который проявляется в современном литературоведении, искусствоведении, 
психологии и лингвистике, эстетике и семиотике, закономерен. Постановка вопроса 
о художественном времени (и шире — о художественном времени и пространстве) 
дает возможность более глубоко изучить своеобразие каждого вида искусства, 
основные аспекты его связей с действительностью, обнаружить новые ракурсы анализа 
литературных эпох, творчества отдельных художников, жанров, произведений. Эти 
возможности порождают многоплановость в изучении проблемы. В результате такого 
изучения выявляется исключительная роль пространственно-временных отношений 
в конструировании и восприятии литературной действительности.

В распоряжении современного исследователя — значительное число работ 
ф илософ ов, литературоведов, искусствоведов ка к  общ етеоретического , 
методологического характера [2; 4; 10; 11; 12], так и относительно отдельных 
художественных произведений. Нередко конкретный и четкий анализ временных 
отношений подменяется рассуждениями «на тему» времени: появляются понятия 
«девременизации» времени и временизации «не-времени», стремительно растет 
количество выделяемых исследователями форм времени. Это подчас приводит к 
измельчанию проблематики. Ощущается необходимость систематизации уже 
поставленных в литературе вопросов, что дает возможность увидеть дискуссионность 
отдельных утверждений, неточность и произвольность терминологии. Справедливым 
выглядит замечание Ю. Суровцева о том, что «...исследование композиционно
временных форм плодотворно лишь в том случае, если оно ведется во имя углубления 
наших представлений о человековедческом содержании анализируемого произведения» 
[13, 246].

Исследование типов пространственно-временных отношений помогает прояснить 
эстетические, идейные позиции художников, в частности представителей т.н. 
«сложной» прозы. Нередко она включает в свой контекст фундаментальные физико
философские категории. Прозу эту называют философской, интеллектуальной, 
мифологической, метафорически- ассоциативной (М. Пруст, Д. Джойс, Г.Г. Маркес, 
Х.Л. Борхес). Используемые термины условны, однако отражают усложнение 
художественных принципов и взаимопроникновение разных эстетических систем 
в современной литературе. В этой связи закономерен интерес к полифоническим
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